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R/ Viens, Esprit de sainteté 
Viens, Esprit de lumière, 

Viens, Esprit de feu, 
Viens nous embraser ! 

 

 

1 - Viens, Esprit du Père, sois la lumière, 
Fais jaillir des Cieux ta splendeur de gloire ! 

 

4 - Feu qui illumines, Souffle de vie, 
Par Toi resplendis la gloire de la Croix ! 

2 - Viens, Onction céleste, Source d’eau vive, 
Fortifie nos âmes et guéris nos corps ! 

 

5 - Témoin véridique, Tu nous entraînes 
À proclamer Jésus ressuscité ! 

3 - Fais-nous reconnaître l’Amour du Père, 
Et révèle-nous la Face du Christ ! 

6 - Esprit d’allégresse, Joie de l’Église, 
Fais jaillir des cœurs le chant de l’Agneau ! 
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INTROIT : ‘Exáudi, Dómine, vocem 
meam, qua clamávi ad te. Tibi dixit cor 
meum, quæsívi vultum tuum, vultum 
tuum requíram; ne avértas fáciem tuam a 
me, allelúia.’ 

ANTIENNE D’OUVERTURE : « Écoute, 
Seigneur, je t’appelle. En mon cœur je t’ai 
dit : Je cherche ton visage ; ton visage Sei-
gneur, je le recherche : ne détourne pas de 

moi ta face, alleluia ». 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 



 
 
 
 
 

GLORIA in excélsis Deo et in terra pax 
homínibus bonæ voluntátis. // Laudámus te. 
// Benedícimus te. // Adorámus te. // Glori-
ficámus te. // Grátias ágimus tibi propter 
magnam glóriam tuam. // Dómine Deus, 
Rex cœléstis, Deus Pater omnípotens. // 
Dómine Fili unigénite, Iesu Christe. // 
Dómine Deus, Agnus Dei, Fílius Patris. // 
Qui tollis peccáta mundi, miserére nobis. // 
Qui tollis peccáta mundi, súscipe depreca-
tiónem nostram. // Qui sedes ad déxteram 
Patris, miserére nobis. // Quóniam tu solus 
Sanctus. // Tu solus Dóminus. // Tu solus 
Altíssimus, Iesu Christe. // Cum Sancto 
Spíritu in glória Dei Patris. // Amen + 

 
 

 
 
 

 
 
 

GLOIRE à Dieu, au plus haut des cieux, et paix 
sur la terre aux hommes qu’Il aime. Nous Te 
louons, nous Te bénissons, nous T’adorons, nous 
Te glorifions, nous Te rendons grâce pour ton 
immense gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu 
le Père tout-puissant. Seigneur, Fils unique, Jésus-
Christ, Seigneur Dieu, Agneau de Dieu, le Fils 
du Père. Toi qui enlèves le péché du monde, prends 
pitié de nous. Toi qui enlèves le péché du monde, 
reçois notre prière. Toi qui es assis à la droite du 
Père, prends pitié de nous. Car Toi seul es saint, 
Toi seul es Seigneur, Toi seul es le Très-
Haut, Jésus-Christ, avec le Saint-Esprit, dans la 
gloire de Dieu le Père. Amen + 

 
 
 
 

ORATIO : ‘Supplicatiónibus nostris, 
Dómine, adésto propítius, ut, sicut 
humáni géneris Salvatórem tecum in tua 
crédimus maiestáte, ita eum usque ad 
consummatiónem saeculi manére 
nobíscum, sicut ipse promísit, sentiámus. 
Qui tecum. 

COLLECTE : « Entends notre prière, 
Seigneur : nous croyons que le Sauveur 
des hommes est auprès de toi dans la 
gloire ; fais-nous sentir aussi qu'il reste 
avec nous jusqu'à la fin des temps, 
comme il nous l'a promis. » 
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Commencement du livre des Actes des Apôtres. En ces jours-là, Pierre se leva au 
milieu des frères qui étaient réunis au nombre d’environ cent vingt personnes, et il 
déclara : « Frères, il fallait que l’Écriture s’accomplisse. En effet, par la bouche de 
David, l’Esprit Saint avait d’avance parlé de Judas, qui en est venu à servir de guide 
aux gens qui ont arrêté Jésus : ce Judas était l’un de nous et avait reçu sa part de notre 
ministère. Il est écrit au livre des Psaumes : Qu’un autre prenne sa charge. Or, il y a 
des hommes qui nous ont accompagnés durant tout le temps où le Seigneur Jésus a 
vécu parmi nous, depuis le commencement, lors du baptême donné par Jean, jus-
qu’au jour où il fut enlevé d’auprès de nous. Il faut donc que l’un d’entre eux de-
vienne, avec nous, témoin de sa résurrection. » On en présenta deux : Joseph appelé 
Barsabbas, puis surnommé Justus, et Matthias. Ensuite, on fit cette prière : « Toi, 
Seigneur, qui connais tous les cœurs, désigne lequel des deux tu as choisi pour qu’il 
prenne, dans le ministère apostolique, la place que Judas a désertée en allant à la place 
qui est désormais la sienne. » On tira au sort entre eux, et le sort tomba sur Matthias, 
qui fut donc associé par suffrage aux onze Apôtres. 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 

 

 
 
 

 
 
 

 
 

 

 
 

 
 



 
 

 
 
 

 

Psaume  Jésus, monté plus haut que les Cieux, S’est assis à la droite de Dieu ! 
 

Bénis le Seigneur, ô mon âme, 
bénis son nom très saint, tout mon être ! 
Bénis le Seigneur, ô mon âme, 
n’oublie aucun de ses bienfaits ! 

Comme le ciel domine la terre, 
fort est son amour pour qui le craint ; 
aussi loin qu’est l’orient de l’occident, 

il met loin de nous nos péchés. 
 

 
 

 

Le Seigneur a son trône dans les cieux : 
sa royauté s’étend sur l’univers. 
Messagers du Seigneur, bénissez-le, 
invincibles porteurs de ses ordres ! 
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Lecture de la première lettre de saint Jean. Bien-aimés, puisque Dieu nous a tel-
lement aimés, nous devons, nous aussi, nous aimer les uns les autres. Dieu, personne 
ne l’a jamais vu. Mais si nous nous aimons les uns les autres, Dieu demeure en nous, 
et, en nous, son amour atteint la perfection. Voici comment nous reconnaissons que 
nous demeurons en lui et lui en nous : il nous a donné part à son Esprit. Quant à 
nous, nous avons vu et nous attestons que le Père a envoyé son Fils comme Sauveur 
du monde.  Celui qui proclame que Jésus est le Fils de Dieu, Dieu demeure en lui, et 
lui en Dieu. Et nous, nous avons reconnu l’amour que Dieu a pour nous, et nous y 
avons cru. Dieu est amour : qui demeure dans l’amour demeure en Dieu, et Dieu 
demeure en lui. 
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Évangile de Jésus-Christ selon saint Jean. En ce temps-là, les yeux levés au ciel, 
Jésus priait ainsi : « Père saint, garde mes disciples unis dans ton nom, le nom que tu 
m’as donné, pour qu’ils soient un, comme nous-mêmes. Quand j’étais avec eux, je les 
gardais unis dans ton nom, le nom que tu m’as donné. J’ai veillé sur eux, et aucun ne 
s’est perdu, sauf celui qui s’en va à sa perte de sorte que l’Écriture soit accomplie. Et 
maintenant que je viens à toi, je parle ainsi, dans le monde, pour qu’ils aient en eux 
ma joie, et qu’ils en soient comblés. Moi, je leur ai donné ta parole, et le monde les a 
pris en haine parce qu’ils n’appartiennent pas au monde, de même que moi je 
n’appartiens pas au monde. Je ne prie pas pour que tu les retires du monde, mais 
pour que tu les gardes du Mauvais. Ils n’appartiennent pas au monde, de même que 
moi, je n’appartiens pas au monde.  Sanctifie-les dans la vérité : ta parole est vérité. 
De même que tu m’as envoyé dans le monde, moi aussi, je les ai envoyés dans le 
monde. Et pour eux je me sanctifie moi-même, afin qu’ils soient, eux aussi, sanctifiés 
dans la vérité. »   

   

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 



 
 

 
 
 

  Neuvaine de Pentecôte   

 
 

 
 

 
 

 

Veni Sancte Spiritus 
Et emitte cœlitus 
Lucis tuæ radium. 
 
Veni, pater pauperum: 
Veni, dator munerum: 
Veni, lumen cordium. 
 
Consolator optime, 
Dulcis hospes animæ. 
Dulce refrigerium. 
 
In labore requies, 
In æstu temperies, 
In fletu solatium. 
 
O lux beatissima 
Reple cordis intima 
Tuorum fidelium. 
 
Sine tuo numine, 
Nihil est in homine, 
Nihil est innoxium. 
 
Lava quod est sordidum, 
Riga quod est aridum, 
Sana quod est saucium. 
 
Flecte quod est rigidum, 
Fove quod est frigidum, 
Rege quod est devium. 
 
Da tuis fidelibus, 
In te confidentibus, 
Sacrum septenarium. 
 
Da virtutis meritum, 
Da salutis exitum, 
Da perenne gaudium 
Amen. Alleluia! 
 

Viens, Esprit-Saint 
et envoie du haut du Ciel 
un Rayon de ta Lumière. 

 
Viens, Père des pauvres 

viens, Dispensateur des dons 
viens, Lumière des cœurs. 

 
Consolateur parfait 

hôte très doux des âmes 
adoucissante Fraîcheur. 

 
Dans le travail, sois notre Repos 

dans le trouble, sois notre Apaisement 
dans les pleurs, sois notre Réconfort. 

 
Ô Lumière bienheureuse 

viens emplir jusqu'à l'intime 
le cœur de tes fidèles. 

 
Sans ta divine Puissance 
il n'est rien en l'homme 

rien qui soit innocent. 
 

Purifie ce qui est souillé 
irrigue ce qui est desséché 

guéris ce qui est blessé. 
 

Assouplis ce qui est raidi 
réchauffe ce qui est glacé 
redresse ce qui est faussé. 

 
À ceux qui Te sont fidèles, à ceux  
qui mettent en Toi leur confiance 

donne tes sept Dons sacrés. 
 

Donne sa récompense à la vertu 
donne la victoire du Salut 

donne la Joie éternelle ! 
Amen. Alleluia ! 
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